
Vasárnap, 1914. julius 5.ilVIL eyfnlvam, 151. szara. Ara: 4 iilíer.

^Kecskeméti bfiPOK^’
pagto MÜfae

iy*«>--------3Í5OI
Mte-------------1l-l

FRISS ÚJSÁG)
FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP.

A Uj) ueDtml Es anyagi 
tész&B Pftnflfknrfl Ossttfl 
dolgok a szerkEszföség b 
‘rfarffiHwifnflift ürtSzEadSh

A aactfcesztéséri feletóc Hollóa,/János. íTefefcmnto: 141. I '.nptAnidr.nas-a Nynn»<ft«r^7~vénytársns?$g.

A borközpince.
Ami a mi közgyűléseinken rendes 

körülmények között ritkán esik meg: i 
legutóbb sok oldalú és alapos vita in- | 
dúlt meg a felállítandó borközraktár [ 
szervezeti szabályzata tárgyában. Az | 
egész dolog ugyan némileg úgy festett I 
nekünk, mint az egyszeri vadász esete, 
aki előbb megitta az áldomást, mintsem 
a medvét elejtette volna; de hátha csak
ugyan vannak medvék, amelyeket csak , 
úgy lehet elejteni, ha már előzetesen ál- | 
domást isznak a bőrükre. A szervezeti } 
szabályzattal, melyet olyan fontoskodva [ 
lemásolták, olyan komolyan letárgyaltak, I 
sőt a közgyűlésen alaposan megvitattak, 
minden esetre fölmerült szemünk előtt 
az olyan kívánatos medvebőrnek lég- | 
alabb is délibábos képe.

Mert tényleg kívánatos. Le kell 
szögeznünk azt, hogy az állami bor
közraktár vagy, amint Hankóvszky 
Zsigmond a maga hamisítatlan magyar 
nyelvérzékével sokkal helyesebben és 
magyarosabban elnevezte: borközpince 

tényleges és régen rezett közszük- 
segletct elégítene ki. Régesrég óta érzett 
hiány ez s csak a mi sanyarú viszonya
ink nyomorúságos képét tükrözted vissza, 
hogy egy ilyen nagy bortermelő köz
pontnak, amilyen Kecskemét varos és 
környéke, még most is könyörögve kell

kikönyörögnie egy ilyen közintézmény 
létesítését, mely végeredményében az ■ 
adóalanyok erősítésével tulajdonkép az , 
állami jólétet erősítené.

Igazán nem akadunk fel még azon 
se, ha munkapárti részről egészen a 
magukénak sajátítva ki ezt a közügyet, 
elkövetkezendő javak előlegéül tűntetik 
fel az állami közpincét. Nem akadunk 
fel rajta s hálás szívvel fogadjuk a jót, 
akárkitől eredjen is. A városok nagy 
versenyében, hogy le ne maradjunk, 
szükségünk van támogatóra s ha már 
a politika mai tehetetlenségén a mi 
gyönge szavunk változtatni nem tud, 
használjuk föl legalább a mai autokra
tikus helyzetet helyi közviszonyaink 
előbbre vitelére.

Soha el ne felejtsük azonban, hogy 
Kecskemét közéletében tulajdonkép való
sággal republikálni puritánság uralkodik s 
valahányszor egyénenkénti vesztegeté
sekkel próbáltak nálunk operálni, csúfos 
felsülés lett mindig az eredmény. Az 
egyetemes közérdek kielégítésére szánt 
adományokat hálás szívvel fogadja Kecs
kemét városa s az elismerést, bárki 
hozza is őket, a mi emberséges népünk 
nem is fogja megtagadni, de igazán a 
közérdeket elégítsék ki azután.

S ebből a szempontból föltétlenül 
igazat kell adnunk ismét Hankóvszky 
Zsigmondnak, aki a borpincét szinte 
kizárólag a kistermelőknek, a maguk

salát termése arányában kívánja juttatni. 
Ezeknek van rá szükségük, ezeket kell 
az esetleges kizsákmányolástól megvé
delmezni s ezzel segítségükre sietni. S 
ebből a szempontból sokkal helyesebb
nek tartjuk a helyi szervezeti szabály
tervezetnél az állami szervezetet, mely 
épp a kistermelőt tartja szem előtt. 
Sohse szoktunk a kereskedők érdekei
nek védelmezése elől elzárkózni, amint 
már annak számtalan tanúbizonyságát 
szolgáltattuk, de ebben az esetben iga
zán nem róluk, hanem a termelőkről van 
szó. Éppen ilyen fontosnak tartjuk ki
emelni ugyancsak a fentebb kifejtettük 

I szempontokból azt is, hogy Kecskemé
ten senki jóravaló ember nem éhezik 
állásokra s végzetes hibát követne el a 
kormány, mely az egész hasznos intéz
mény jövendőjét kockára vetné, ha csak 

! azért adná nekünk, hogy ott esetleges 
kortesszolgálatok jutalmazására szine- 
kúrákat állítson fel. A közpince kezelé
sét olyan elméletileg és gyakorlatilag 
kiképzett, a borkezelés minden ágaza
tában jártas szakemberekre kell bízni, 
akiknek szaktudásában meg lehet bízni 

J föltétlenül s a személyi ügyek megol
dásában, ha csakugyan a közjót akarjuk 
szolgálni, épp oly kevéssé szabad a köz
érdeket szemelől téveszteni, mint a do
logiaknál. A borközpincét mi a kister
melő érdekében valónak tartjuk s annak

I a felsegitésére kell berendezni.

Az új trónörökös.
A „KECSKEMÉTI LAPOK" eredeti tárcája.

Az eddig diszkrét visszavonultságban, 
de komoly munkában és nagy hivatására 
való tanulmányainak élő Károly Ferenc 
József főherceg alakja mindinkább bevo
nul a közérdeklődésből a közszeretetbe. Az 
52 miliő alattvaló jövendő hatalmas uráról 
mind több és több olyan vonás kerül a 
nyilvánosságra, amely szivbeli jó és lelki 
szép tulajdonságra enged következtetni.

Darvassy István, a kiváló fiatal festő
művész, a műkerti művésztelep tagja, aki, 
mint önkéntes Bécsben a 39. gyalogezred
ben szolgált akkor, amikor az új trónörö
kös az önkéntes iskola felügyelője volt, 
rendkívül érdekes és jellemző dolgokat 
mondott el Károly Ferenc Józsefről.

Az új trónörökös.

Az új trónörökös rendkívül elegáns 
jelenség, közvetlen, szeretetreméltó az érint
kezésben és mentes minden póztól és nagy
úri gőgtől Járása könnyed, gondtalan és 
ruganyossága fiatal, üde életfölfogást tük
röztél vissza. Egyszerűségét legjobban jel
lemzi, hogy állandóan britannika van a szá
jában. Az ezred tisztikarát is ilyen sziva
rokkal kinálgatta azzal a kedélyes megjegy
zéssel : Sajnos, nekem sincs ennél jobb. 
Az ezredében minden embert ismert kivé
tel nélkül. Mindenkivel szívesen szóbaeresz- 
keceu es elbeszélt dolgairól. Az önkénte
sekkel nagyon szívesen elbeszélgetett élet
viszi a .ókról. Természetesen az ilyen beszél

getések során nagyon sok humoros dolog 
előadta magát, amelyeken a főherceg rend
kívül jól mulatott. Az anekdotákat különö
sen szereti. A tisztek a pihenések alatt régi 
adomákkal és új viccekkel mulattatták, ame
lyeken szivéből nevetett Egy lengyel ön
kéntestől megkérdezte, hogy mi a polgári 
foglalkozása. A begyulladt filozopter, aki 
törte a németet, a főherceg nagy mulatsá
gára kivágta, hogy Literaturstudent. Jó 
szivét jellemzi legjobban, hogy a tiszti vizs
gákon súgott az önkénteseknek.

A trónörökös és a magyarok.
A trónörökös folyékonyan beszél ma

gyarul. Nem a szokásos frázis ez. Leszá
mítva egy nagyon csekély idegenes akcen
tust, lehet mondani, hogy teljesen hibátla
nul, egész a magyar nyelv sajátszerü ár
nyalatáig. Amikor valami nem tetszett neki, 
vagy valamelyes gyakorlat nem ment mint 
a karikacsapás, bizony belenyomott amolyan 
jóféle magyar káromkodást, hogy magán 
könnyítsen. Belső bizalmasa és testi-lelki 
jóbarátja Pintér főhadnagy volt, aki debre
ceni születésű. A főhercegi pár a főhadna
gyot rendkívül szereti és jóformán állan
dóan együtt van vele. A magyar bakákkal 
különösen szeret elbeszélgetni és sorsuk 
iránt szeretettel érdeklődik. A törzstisztek
nek ő volt a magyar tolmácsa. Amikor Wien 
környékéről visszamasiroztak, a debreceni 
gyerekekkel magyar nótákat énekeltetett, 
amelyeket nagy örömmel hallgatott. Egy
szer egy gyakorlaton egy magyar baka a 
homlokán megsebesült és a trónörökös a 
saját autóján vitte be a kaszárnyába.

A trónörökös felesége.

Zita főhercegnő szépségéről és bájos 
keresetlen eleganciájáról már a trónörökös 
házassága alkalmával sokat írtak a lapok. A 
közérdeklődés azonban különösen most 
fordul a kettős ország jövendő császárnéja 
és királynője felé. Igazi királynői termet, aki 
bájt és szépséget vegyit a trón komolysá
gába. Elragadó nőiessége mesés harmoná- 
val bontakozott ki a jó feleség és önfelál
dozó anya magasztos hivatásában, amely 
tulajdonságok még a királyi gyémántoknál 
is szebben ragyognak. A trónörökös fele
sége mindennap autón érkezett a kaszárnya 
udvarára, hogy férjét hazavigye. Ez persze 
nem ment egy-kettőre, mert a trónörökös 
addig el nem hagyta a kaszárnyát, ameddig 
dolgait el nem végezte. Sokszor másfél 
óráig is az udvarban tartózkodott és az ön
kéntes iskolából látták, hogy regényeket 
olvas, vagy nagy érdeklődéssel nézegette a 
bakák masirozását. Résztvett az ezred ünnep
ségein. Kedves epizód történt vele, amikor 
az ezred dijlövései után a jutalmakat kiosz
totta. A jutalmazott tisztek a kitüntetések 
után természetesen kezet csókoltak Zita 
hercegnőnek. Látta ezt egy debreceni baka 
is es ugyancsak cuppanós kézcsokkal kö
szönte meg a magas kitüntetést. Nagyobb 
gyakorlatokra férje után ment, leszállt az 
autóról és gyalog kisérte a lovon ülő trón
örököst.

A trónörökös és a művészet

A trónörökös a katonai tudományokon 
kívül élénk érdeklődéssel kisérte a művé
szetet is. Darvassy többször lerajzolta és
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„Keresztjárás.“
Lapunk f. évi május 24-iki számában 

e címen közölt vezércikkünknek legvégső 
hullámai csak most zajlottak le. A Kecske
méti Napló most már nem keressük: 
jó vagy rosszhiszemüen-e egy héten ke
resztül - enyhén szólva a legildomta
lanabb hangon támadta lapunkat, még akkor 
is, mikor mi, abban a jóhiszemben, hogy 
azért támadnak bennünket, mert a cikket 
félreértették, önként megnyugtató kijelenté
seket tettünk. Loyalitásunk azonban meg
értésre egyátalán nem talált s mi, bár nem 
szívesen, kénytelenek voltunk a képtelen 
hangú támadásokkal szemben a K. N. által 
hőn üdvözölt uj sajtótörvény helyreigazító 
kényszerét igénybe venni, amit a kir. tör
vényszék felebbezési tanácsa el is rendelt 
s a Kecskeméti Napló kénytelen volt lapjá
nak vezető helyén valótlanoknak nyilvání
tani a saját állításait.

Ugyanazt a helyreigazító eljárást in
dította meg a mi cikkünk ellen Révész István 
prelátus-plébános, azonban ugyanez a fe- 
lebbviteli tanács panaszával jogerősen el
utasította. Az elutasítás természetesen annak, 
a most már biróilag megállapított felfogás
nak a kifejezése, hogy a mi cikkünkben 
valótlan vagy sértő állítás nem foglaltatott 
Ha lett volna olvasóink között egyetlenegy, 
aminthogy nem volt, aki ebben talán ké
telkedett volna, annak a felvilágositasara 
és megnyugtatására mondtuk ezt el.

S ezzel pontot is tehetnénk a becso- 
mózáshoz. De iiloyális ellenfeleinkkel szem
ben mi most is vagyunk olyan loyálisak, 
hogy most már törvényes kényszer nélkül, 
egészén a magunk jószántából önkent ki
jelentjük, hogy mi abban a cikkben se 
senkit, se semmit megbántani nem akar
tunk, katholikus dogmákról, keresztről, mi 
egyébről, amit a szájunkban adtak, abban 
szó sem volt.

A magunk részétől, a már foganato
sított helyreigazítás után most már termé- 
szerüleg következnének a K. N. ellen indí
tott kártérítési és rágalmazási pörök. Mi 
azonban ezeket elengedjük. A keresztényi 
szeretetet és megbocsátást olyan iskolában 
tanultuk, ahol azt tanították, hogy azt netn- 
csak hirdetni, hanem tényleg gyakorolni 
is kell. Mi nem heccet csinálni, nem bosszút 
gyakorolni akartunk helyreigazításunkkal 
sem, hanem több ildomosságra, higgadtabb 

ült neki a tiszti kaszinó számára készülő 
portraithez is, amely a trónörökös tetszését 
is megnyerte.

Sok apró kedves mozaikból rakodik 
össze jövendő uralkodónk és felesége képe, 
amely egyszerre megnyeri a monarchia né
pének bizalmát és szeretetet. Majd hatvan
millió lakos nyugalma, boldogsága csendes 
munkálkodása függ a jövendő uralkodótól. 
Gondolkodása, tervei szokásai, temperamen
tuma életfelfogása millió és millió ember 
sorsába kapcsolódik bele és teljesítheti és 
learathatja sok anya aggódó és virrasztó 
reménységet. Ferenc József hosszú uralko
dása alatt a béke boldog és termékeny nap
jait élvezte ez az ország és nagyon sok 
termelő reménységünk van arra, hogy Ká
roly Ferenc József uralkodása ennek a bölcs, 
okos országiásnak jegyében fog lefolyni. Ma, 
amikor forrnak a szenvedélyek kivűl-belül 
az országban, a nemzet sovárogva gondol 
a békés biztos fejlődés korszakára és el
várja ugyan a hatalomtól az erélyt a szük
séges pillanatokban, de nem szívesen ál
dozza vérét tőle távol álló kalandos vágyakra 
és idegen érdekek istápolására. A sokat 
szenvedett magyar nép pedig várja leendő 
uralkodójától ősi alkotmánya tiszteletben 
tartását és jogai biztositásál.

megfontolásra, az ujságpapii nagyobb tisz
teletére akartuk megtanítani a heves fejű és 
tapasztalatlan cikkezőket, akiktől nem is azt ■ 
kívánjuk, hogy orcájukat tartsák az ütés alá 
Krisztusi példa szerint, csak azt, hogy ne j 
dobálózzanak olyan kövekkel, melyek, ime | 
a saját fejükre hullanak vissza.

Ha ezt a tanulságot ők leszűrik ma- ,1 
I guknak a jövőre, akkor béke lesz velünk, 
j mert mi mindig. és feltétlenül azt akarjuk.

.‘1 Kecskeméti Lapok 
szerkesztősége.

Mindenkinek a háza ég...
Mindenkinek a háza ég és a vesze

delem percében mi egyelőre egésze': a ma- 
| gunk erejére vagyunk utalva. Tőkekinálat a 

külföldről nincsen. Közkolcsöneinknek kül
földi esélyei soha még ennyire nem szál
lottak alá és az avatott finanszember nagy 
aggodalmakat táplál arra nézve, vájjon si
kerülhet-e egyáltalán a közelebbi evek fo
lyamán Magyarországnak hitelszükségletét 
normális utón járadékmissziókkai fedezni. 
A városok igen nagy pénzszükségletüket 
képtelenek kielégíteni és haladásuk és fej
lődésük útját a pénztelenség elvágja. Zálog
levelek és egyéb kötvények elhelyezése le
küzdhetetlen nehézségekbe ütközik és ezzel 
a magyar föld alimentálása és az intenzív 
gazdálkodásra való áttérés zavartalan menete 
meg van akasztva. Az építési tevékenység 
fellendülése lehetetlenné válik, ennek foly
tán a rossz időket é'ő ipar viszonyainak 
jobbra fordulása sem várható. De nemcsak 
a hosszú lejáratú álló hitel eszközei hiány
zanak, hanem a normális üzleti forgó hitel 
is csak akadozva működik. És igy beállott 
az a paradoxonnak látszó helyzet, hogy 
olcsó hivatalos bankráta mellett, ami nor
mális hitelviszonyokra engedne következ
tetést, a hitélet egész területén válságos 
állapotokat kell látnunk.

Soha nem volt ennyire igaz az a mon- 
I dás, hogy az egész világ egy nagy város. 
I A gazdasági élet a láthatatlan összefüggé- 
i sek ezernyi szálaival kapcsolja egybe a 
I földkerekség népeit és mert a világ ban

kárja, a párisi piac, pénzügyi betegségben 
j szenved, az életet adó dús pénzfolyam ki

apadt és mindenütt fennakadás és válság 
, jelei mutatkoznak.

Ha tőzsdénkre a viszonyok e súlyos 
alakulása ez ideig nem hatott olyan nagy 
mértékben, hogy az értékek további nagy 
devalvációja állott volna be, ez annak kö
szönhető, hogy az értékpapír-állomány maga 
nálunk nem nagy, a részvényprodukció nem 
haladta meg az egészséges kereteket és a 
közönség nincs tulhalmozva értékpapír bir
tokkal. Viszont a tőzsdei éle: és a forgalom 
oly minimális, úgyszólván teljesen szünetel. 
A párisi és londoni viharos események 

i értékpiacunkon különösebb -.r nációt nem 
okoztak, szinte igazolva a német koldus
filozófiát: Nichts habén, ist ein ruhiges 
Leben 1 A konvulziók és válságos tünetek el
maradása nálunk a teljes gazdasági pangás 
és depresszió kifolyása. A nagy vihar után 

! minden csendes, itt-ott a vidéken még 
cikázik egy-egy elkésett villám, némely kis 
intézet összeomlásával ; de nagyban és 

I egészben a temető csendje honol gazda
ságunk világában.

Kevés igaz, hogy a gazdasági válság 
ezúttal európai természetű és hogy min
denkinek a háza ég . . .

Meghívó. A Kecskeméti Il ik ke
rületi Függetlenségi és 48-as Párt julius hó 
5-én, vasárnap délután 5 órakor a Kecske
méti 48-as Kör kistemplomtéri helyiségé
ben alakuló közgyűlést tart a következő 
tárgysorozattal: 1. Pártelnök választása. 2. 
Ügyvezető elnök és a tisztikar választása. 
3. Vezérlőbizottság választása. 4. Esetleges 
indítványok. _____

Titkári jelentés
a Kecskeméti Jótékony Nőegylet 1913 1911. évi 

működéséről.
Közli dr. Szabő József titkár. (!•■.■ .-..itas

Csak leszögezni, megörökíteni akarom 
mindezt. Méltatásukra helyein kevés, toliam 
méltatlan. Elvégezte ezt a helyi sajtó, meg 
a hálás közönség, mely a szereplő hölgye" 
két nálunk még sohasem látott rózsalugas
sal, virág-esővel csokorerdővel halmozta el. 
Mi, kik láttuk és tudjuk, hogy minő fárad
ság és áldozat egy ilyen szinelőadás fő- és 
egyéb szerepeinek ellátása és láttuk azt is. 
hogy derék szereplőink ezt milyen hűséges 
odaadással teljesítették, mindig csak a leg
őszintébb hálával és köszönettel tudunk 
visszagondolni reájux. Hálás köszönettel 
tartozunk Zúnay Pál úrnak is, ki a jegy
árusítás fáradságos munkáját végezte. A 
két előadás, noha a jövedelemnek csak 
egyik felében részesültünk —- mégis 847 
korona 41 fillért hozott pénztárunknak. Az! 
talán mondanunk sem kgll, hogy a színház 
mindkét alkalommal zsúfolásig tömve volt.

Egész évben tehát mindössze ennyit 
voltunk a nyilvánossá.; előtt. Sok áldozatot 
nem kívántunk és mégis sok szépet és jót 
nyújtottunk.

Itt kell megemlítenem, hogy a fentebb 
fejtegetett okból közönségünk igénybevéte
lének lehető korlátozása nemcsak az el
múlt évben lebegett szemünk előtt, hanem 
ennek a jövőben leendő biztosítására és 
egyben jó oélda statuálása végett is, a 
folyó évi junius 17-én tarlóit választmányt 
ülésen kimondottuk, hogy a jövőben éven
ként mindig csak két Ízben lépünk a nyil
vánosság elé és pedig december 8-án tea- 
zsúrral, május elején pedig szinelőadással.

Anyagi erőinkről részletesen pénztá
rosunk számol el. Én csak érintem, hogv 
vagyonunk, dacára annak, hogy az ipar 
iskolára 454b korona 38 fillért, a szegény
segélyezésre pedig 530 koronát fordítottunk 

nem fogyott, sőt az évet 756 korona 
76 fillér jövedelemtöbblettel zártuk Hálásak 
lehetünk ezért legfőbb mecénásunknak: 
Kecskemét városának, illetve a város nevé
ben eljáró tekintetes tanácsnak és th. bi
zottságnak, melynek jóvoltából ipariskolánk 
az évi segélyt kapja. De nem mulaszthatjuk 
el hálánkat leróni Katona József pénztárno
kunknak sem, ki kiváló szaktudásásával és 
példás lelkiismeretességével vezette pénz
ügyeinket és produkálta a szép eredményt. 
Köszönettel és hálával tartozunk továbbá a 
helyi sajtónak, iegt’őkép pedig a Kecske
méti Lapok -nak, melynek részéről az egész 
év folyamán jóakaratü és hathatós támoga
tásban részesültünk.

Meg kell emliómem, hogy készpénz
vagyonúnkból 1000 korona, mint külön ren
deltetéssel biró összeg a folyó évben el- 
különittetett. A múlt évi közgyűlésünk 
ugyanis áthatva nagy polgármesterünk és 
neje, ami érdemdús diszelnökflnk, emléke, 
illetve személye iránti tisztelettől és szere 
tettől Kada Elek és neje Ferency Auguszta 
névvel 1000 koronás alapítványt tett, mely
nek kamatai női ipariskolánk növendékei
nek jutalmazására fordítandók.

Egyesületünk belügyeinek végzéséről 
vagyoni és jövedelmi viszonyainkról, to
vábbá jövedelmünk előteremtése körül vég
zett ténykedéseinkről ekként számot adván, 
beszámolok arról is, hogy miként feleltünk 
meg legközelebbi feladatainknak.

Ezek főleg két csoportra oszlanak 
Az egyik a szegénysegélyezés. A másik a 
női ipariskola fentartása.

A szegénysegélyezést részint rendes 
segély, részint pedig rendkívüli segély alak
jában gyakoroljuk. Ezt a nagy fáradságot 
és körültekintő lelkiismeretességet igénylő 
munkát dr. Tassy Józsefné alelnökünk ve
zette. Bár azt vallom, hogy azok, kik a 
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Á Leszámitoló-bank w 1914. évi julius hó 1-ső napján 
ií j kötelező betétes évtársulatot nyitott!
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jótékonyság gyakorlásának katonáivá sze- ’ 
gödriek, csak kötelességet teljesítenek, ha 
munkájukat híven és pontosan végzik, — I 
mégis, mivel a vállalt tisztségnek olyan 
ideális betöltését csodáltam meg elnöksé
günk részeseinél, nem tudok szabadulni I 
attól a gondolattól, hogy ezt érdem számba 
ne tudjam be és külön ki ne emeljem. 
Df- Tassy Józsefné úrasszony érdeme és 
mi, nőegylet, szerénytelenség nélkül, bátran 
hivatkozunk is reá, — hogy a szegény
segélyezés terén is okosan jótékonykodtunk. 
Ismét is hangsúlyozom, hogy ésszel tettünk 
jót! Dr. Tassy Józsefné személyeseit fel
kereste szegényeinket, saját szemeivel nézte 
meg és saját füleivel hallgatta meg őket, 
így vált lehetővé aztán, hogy nálunk csak 
az kapott segélyt, aki igazán rászorult és 
méltó is volt arra, de minden ilyen kapott, 
ki hozzánk fordult.

itt említem meg, hogy a városi sze
gényház szegényeit, mint minden évben, 
úgy az idén is megvendégeltük nagycsü- | 
törtök napján. A vendégeléshez Révész 
István prelátus ur 30 koronával, Mohá- 
csy Lajosné, Papp Györgyné, dr. Tassy 
Józsefné úrasszonyok, H orvát h Mihály 
országgyűlési képviselő és Papp György 
főkapitány urak pedig természetbeni ado
mányokkal járultak, melyért a nemesszivü 
adakozóknak ezúttal is köszönetét mondunk.

Ezzel és a női ipariskolánk fentartá- 
sával adjuk vissza — és pedig jó kamattal 
- városunk közönségének azt, amit tőle 
segélyül kapunk. Mert mig egyrészt elisme
réssel és hálával vagyunk városunknak a 
nyújtott segélyért, másrészt — éppen nem 
városi vezetőségünknek, hanem a nőegyle
tet kicsinyesen gáncsotoknak — meg kell 
jegyeznünk, hogy úgy a szegénysegélyezés, 
mint az ipariskola fentartása által nemcsak 
emberbaráti és kulturális feladatot teljesí
tünk, hanem egyenesen olyat, melyet 
nélkülünk a város közönségének kellene 
ellátni, sokkal nagyobb áldozattal és a do
log természeténél fogva mégis kevesebb 
sikerrel.

Iskolánkat keletkezésekor is a köz
szükséglet teremtette, azóta pedig igazán 
hézagpótló és néikülözhetlen intézetté lett. 
Eleinte csak az volt a cél, hogy polgári 
családjaink leányai az ilyen háztartásban 
szükséges kézi munkákat elsajátítsák. Azóta 
azonban a többi iparággal együtt a női 
kézimunkaipar is nagyot lendült. Jobbá, 
szebbé lett és folyton művésziesebbé válni 
törekszik. De művészi fejlődésénél is hat- 
ványozottabbá lett a munka értékének emel
kedése. Hajdan, mikor félig szórakozás volt 
a női kézimunka, szegény család gyermeke 
nem is igen tanult. Ma azonban, mikor 
jó! megfizetik ezt a munkát, mikor egész 
családoknak egyetlen keresete és fentariója | 
a női kézimunka, ma a szegény családbeli I 
leányok tömegesen keresik fel az ilyen in
tézetet.

Éppen nem becsülöm le iskolánknak 
azt a hasznát, hogy a vagyonosabb család 
leányainak is lehetővé teszi a hasznos és 
szép női kézimunkaipar elsajátítását, — de 
iskolánk legfőbb előnyéül mégis azt tudom 
be, hogy a szegénysorsu leányainkat in
gyenesen vagy kedvezményesen kiképzi és 
ezáltal tisztességes és egészséges munkával 
megéihetésöket is biztosítja. Ha hozzávesz- 
szuk ehhez még azt, hogy ezeknek a sze
génysorsu leányoknak nemcsak megfelelő 
kiképzést nyújt, hanem az iskola elvégzése 
után ami szintén nem kevésbé fontos 
munkaalkalmakról is gondoskodik, sőt őket 
munkával ellátja és munkáik értékesítésében 
is közreműködik, akkor tisztán áll előt

tünk, hogy nemcsak szorosan vett kulturális, 
hanem okkal inkább társadalmi és köz
gazdasági funkciót tölt be a mi szerény 
iskolánk. Ne legyünk kishitüek. Ne üljünk 
fel a kiabáló ürességnek, viszont ne késsünk 
az igazi érdemet honorálni, még akkor sem, 
ha talán az öndicséret vádja fenyeget is. 
Iskolánkról nemcsak ezeket, hanem egész 
objektíve még azt is megállapíthatjuk, hogy 
szakszerűség és müipari nézőpontokból is 
elsőrangú. Eklatáns bizonyítékai ennek az 
évenként kétszer — karácsonykor és junius 
végén rendezni szokott kiállítások, de 
tálán még ezeknél is megbízhatóbb fok
mérője ennek az a körülmény, hogy az 
itten nyert kiképzés alapján az iskola nö
vendékei évről-évre kiváló képesítéssel szer
zik meg a felsőbb kézimunka-tanítónői 
diplomát.

Ezt teszi a nőegylet I Mindezt, mé
lyen tisztelt Közgyűlés, mi igen jól tudjuk. 
Hogy mégis ennyire kiterjeszkedtem erre, 
annak okául legyen szabad megneveznem 
azt, hogy a mai világban, mikor a rossz
nak is annyira eredményesen tudják verni 
a nagy dobot, nem árt, ha a jót, bár nem 
is nagy, de legalább bátor hangon ismer
tetjük. Most pedig beszéljenek a számok. 
Ipariskolánknak az elmúlt 1913/14. évben 
60 növendéke volt, kik 15Ó4 darab munkát 
készítettek 5572 korona 86 fillér értékben.

A szorgalmukkal és ügyességükkel ki
váló növendékek közül a Horváth Döme 
alapítvány kamataiban Hajós Ilona és Far
kas Lenke, a Beretvás Mariska alapítvány 
kamataiban Francsek Irén és Varga Ilona 
és az ez alkalommal először kiosztásra ke
rülő Kada Elek és neje Ferenczy Auguszta 
alapítvány kamataiban Barta Margit, Fodor 
Margit, Politzer Ida és Sándor Ilona ré
szesültek.

Hálátlan volnék, ha elmulasztanám meg
említeni, hogy iskolánk kiváló vezetése Grő- 
ber Ferencné igazgatónő és Stierenberg Ka
tinka tanítónő érdeme. A felügyeletet pedig 
dicséretre méltó buzgalommal a Oyörffy 
Balázsné úrasszony elnöklete alatt működő 
felügyelő bizottság látja el.

Hátra van még jelentenem, hogy az 
egyesületünk, ha sokat tesz is, de keveset 
ülésezik ! Mindössze 3 választmányi ülés váit 
szükségessé, mert az ügyek javarésze elnö- 
kileg elintézhető volt, mely körülmény az 
elintézést lehető gyorssá tette. (Vége köv.)

Egy kis szégyenfolt.
A tanács figyelmébe.

A Vásári-utcán, a városi bérpalota előtt 
évek óta disztelenkedik egy darab kövezet
len rész. A bérpalotai üzlettulajdonosok 
már évekkel ezelőtt kérték a tanácsot, hogy 
köveztesse ki ezt a kis helyet, amelyen té
len akkora a sár, hogy a vevők messze el
kerülik a boltokat, nyáron pedig akkora a 
por, hogy be kell csukni az üzletajtókat. A 
tanács úgy látszik, alaposaknak találta ak
koriban a kérelmet, mert köveket is hor- 
dattak ki s a kérelmezők boldogan várták 
a munka megkezdését. De hiába ! Évek 
tűntek, évek múltak, a kövek nagy részét 
már ellopták, a tér azonban most is poros 
és sáros.Nagyon sajnáljuka Vásári-utca lakóit, 
akik eszünkbe juttatják a mi régi nótánkat, 
a Széchenyi-utcáról szóló jeremádokat.

Mindkettőt a városi tanács becses jó
indulatába bátorkodunk ajánlani.

Gyászmise a nagytemplomban.
Ma délelőtt 9 órakor megszólaltak a 

I kecskeméti harangok. A harangzúgás nem 
találta készületlenül a közönséget, mely 
már nagyszámban tódult a nagytemplom 
felé, hogy lerójja a kegyelet adóját azok
nak, akiket az őrült nagy szerb álomtól el- 
kábitott szerencsétlen diákgyerek golyója 
oly váratlanul ragadott el közülünk.

Kilenc óra előtt feketébe öltözött, ko
moly férfiak hosszú sora vonult be a fe
kete függönnyel feldiszitett főajtón, majd a 
katonatisztek csatlakoztak a küldöttséghez. 
Bent a templomban csendben helyezkedtek 
el: mindenki érezte szivében a fájdalmat, 
mely ősz királyunkat úgy lesújtotta A vá
ros intelligenciájának nagyrészét ott láttuk. 
Ott volt a katonaság élén Fluck Adalbert 
ezredes, a polgárság élén Sándor István 

| polgármester. A küldöttségek sorában fel
találtuk a város hatóságait: a városi tiszt
viselőket, a törvényhatósági bizottságot, a 
törvényszéket és járásbíróságot, az ügyész
séget, a postahivatal és az államvasutak 
képviselőit. Az ügyvédi kamara, az orvos
szövetség és tanfelügyelőség szintén képvi
seletiig vett részt. Végül a Jogakadémiától 
kezdve az összes iskolák vezetőségei is meg
jelentek. A templom a nagy gyász jeleit mu
tatta. A lámpák mind fekete fátyollal be- 

: vonva, az oltár mögött nagy gyászdrapéria, 
j mig az előtérben az egyszerű, sok gyertyás 

ravatal állott. A ravatal mellett négy városi 
hajdú, valamint a katonaság diszbeöl'özött 
tagjai álltak.

Révész István prelátus-plébános celeb
rálta a misét fényes segédlettel. A gyönyörű 
gyászének könnyekig meghatotta a közön
séget. Szivében csendes gyásszal távozott a 
közönség a templomból, hol a sajgó seb 
enyhülést lelt s a nemzet nagy halottjáért 
buzgó imák szálltak az ég felé.

*
Az izraelita templomban szintén ma 

délelőtt volt istentisztelet Ferenc Ferdinán- 
dért és Hohenberg Zsófiáért ; holnap pedig 
a református templomban fognak gyász
istentiszteletet tartani.

A kecskeméti kultúra mérlege.
A városi felsőkereskedelmi iskolának 

negyedik értesítője jelent meg az idén.
A könyv elejére dr. Hajnóczy Iván 

igazgató irt aktuális bevezetést abból az 
alkalomból, hogy 1913. szeptember 1-től 
kezdve a kereskedő-tanonciskola a felső
kereskedelmi iskolához csatoltatott. A ta
nulmány bő részletességgel értekezik a ta
nonciskola múltjáról, amely valamint ezelőtt, 
úgy jelenleg is helyi kultúránk egyik táma
szaként szerepelt.

Az intézet tanárikarában ez évben több 
változás állott be. így Barcza József és 
Gonda Jenő végleges rendes tanároknak 
választattak meg az iskola felügyelőbizott
sága által. Gonda Jenő egy évi, Jobbágy 
Kálmán pedig 2 havi szabadságot élveztek — 
az előbbi katonai szolgálat, az utóbbi be
tegeskedése folytán. Gonda Jenőt Lengyel 
Imre, Jobbágy Kálmánt pedig Kovács Ká
roly tanárjelöltek helyettesítették. Tímár De
zsőt állandó igazgató-helyettessé nevezte 
ki a fel ügyelőbizottság. Az elmúlt tanévben 
a tanulók összes száma 111 volt, amely, 
bár csak kevéssel múlja felül a tavalyit, 
mindazonáltal haladásnak mondható.

A fiatal iskola a jelen évben 10800 
korona segélyben részesült, mig a tanu
lók közül többen kaptak tandíjmentességet 
és könyvjutalmat.



4. oíoa
151. szarr,

Az intézel növendékei fegyelem tekin
tetében a tanári kar buzgó munkálko
dása folytán — igen kedvező magatartást 
tanúsítottak.

Az iskola tanulói közül többen vettek 
versenypályázaton részt s mindenütt csak 
az iskola jó hírnevét gyarapították. Az egész
ségi állapotok ez évben nem voltak kielé
gítők. Az iskola keretén belül alakult Ön
képzőkör és Athletikai Club dicsérendő 
munkát teljesített s különösen a rendsze
resen űzött tornázás a betegségek számát 
csökkentette.

Az érettségi vizsgálat eredménye is 
jóval a rendesen felül sikerült.

Az iskola keretén belül két tanfolya
mot vezetett az intézet tanári kara. Az egyik 
a női kereskedelmi szaktanfolyam volt 25 
résztvevővel, mig Eitler Pál a városi tiszt
viselőknek tartott német nyelvtanfolyamot.

Az értesítőt a jövő évre szolgáló tud
nivalók fejezik be.

A túlságos kövérség annak a bi
zonyítéka, hogy az anyagcsere nincs rend
ben. Kunze dr., hallei kir. közegészségügyi 
tanácsos megfigyelései arra az eredményre 
vezettek, hogy erős, pocakos embereknél, 
kiknél a túlságos nedvbőség mindenféle tü
nete jelentkezik, mint például gyors elfára
dás és elbágyadás, munkától való iszonyo- 
dás, a túlságos teltségnek érzete, stb. stb., 
a természetes Ferenc József keserüviznek 
három hétig tartó ivása nagyszerű hatással 
jár. Az ilyen egyének megtakaríthatják a 
drága fürdőzéseket s otthon elvégezhetik 
soványitó kúrájukat. A Ferenc József viz 
minden gyógyszertárban, drogériában és 
füszerüzletben kapható.

Az 1914-1916. évekre megállapítandó
III. osztályu 

kereseti adó tárgyalási sorrendje.
a) Belterület:

11-én.I. . 1914. évi julius hó 10,
111. . 1914. évi julius hó 13, 15, 16-án.
II. . 1914. évi julius 

julius
hó 18, 20-án.

IV. . 1914. évi hó 22, 23, 25. 27-én,
V. . 1914. évi julius hó 29, 30. és

aug. hó 1, 3-án.
VL . 1914. évi aug. hó 5, 6-án.

VII. . 1914. évi aug. hó 8. 10, 11-én.
Vili, t 1914. évi aug. hó 12-én.

IX. 1014. évi aug 
julius

hó 3-án.
X. . 1914. évi hó 22-én.

b) Külterület:
1914. évi julius hó 14-én: Alsó és 

felső Csalányos, Felsőszéktó, Köncsög és 
Vacsihegy.

1914. évi julius hó 17-én: Alsószéktó, 
Ágasegyháza, Kis- és Nagybugac, Katona
telep, Kőrösihegy, Máriahegy és Talfája.

1914. évi julius hó 21-én: Felső- és 
Alsómonostor, Borbás.

1914. évi julius hó 24-én: Alsó- és 
Felsőszentkirály.

1914. évi julius hó 28-án: Koháry- 
szentlőrinc és Városföld.

1914. évi julius hó 31-én: Árpádszál
lás, Felső- és Kisalpár, Kisfái, Szikra és 
Szolnokihegy.

1914. évi augusztus hó 4-én: Urrét, 
Külső- és Belsőballószög. Helvécia, Kada- 
falva, Törökfái, Külső- és Belsőnyir, Budai
hegy és Hetényegyháza.

1914. évi augusztus hó 7-én : Ménte- I 
lek és Szarkás.

c) A nyilvános számadásra köte
lezettegyletek és vállalatok adója 1914. | 
évi augusztus hó 7-én fog tárgyaltatni.

Á tárgyalás minden nap reggel 8 óra- | 
kor kezdődik s helyiség: a városi zálog
ház árverési terme.

--Jegyzőkönyvhitelesités. A jegy- 
zőkönyvhitelesitő bizottság vasárnap dél
előtt 11 órakor ülést tart.

A kassai gyászünnepélyen, me 
| lyet az izr. templomban tartanak Ferenc 
1 Ferdinánd és Hohenberg Zsófia lelkiüdvéért, 

a gyászbeszédet dr. Krausz Ignácz kecs
keméti segédrabbi fogja mondani.

A kertészek figyelmébe. Azon 
kertészeknek, akik külföldre élőnövényt kül
denek, kötelessége ezen szállítmányaikat a 
helybeli gazdasági hivatalnál bejelenteni. A 
gazdasági hivatal ezen szállításokról kimu
tatást készít s azt a földmivelésügyi mi
niszterhez felterjeszti.

A postaszolgálat kiterjesztése 
| A földmivelésügyi miniszter leiratot küldött 

a városhoz, amelyben közli, hogy a keres
kedelemügyi miniszterrel való megegyezés 
folytán a törvényhatóság első tisztviselője 
az aratási idők alatti nagy forgalomkor, ha 
szükségesnek látja, megkeresheti a helyi 
póstafőnökséget a posta, távirdai és távbe
szélő szolgálat kiterjesztése végett.

A pusztai iskolák. Ma szómba- 
I tón délelőtt 11 órakor bontották fel a pusz- 
I tai iskolák építésére beérkezett ajánlatokat.

Ügyvédi iroda-áthelyezés. 
Értesítem ügyfeleimet, hogy ügyvédi 
irodámat Rákóczi-utra 32. sz.alá, a Fodor-féle 
emeletes bérpalotába, az első emeletre helyeztem 
át. a mozival szemben. Telefon: 129. Tisztelettel 
DR. SZ1GETHY ZOLTÁN köz- és váltó-ügyvéd.

Fillérestéíy. A kecskeméti szerve 
í zett munkások julius 5-én, vasárnap Beke 
| Imre tánctermében filléreslélyt tartanak. Kéz- 
i dete este 8 órakor.

Tekeverseny. A kecskeméti alsóke- 
! rületi 48-as kör vasárnap, folyó hó 5-én 
I nagy tekeversenyt rendez, melyre a kugli- 
i bizottság úgy a kör tagjait, valamint a ven

dégeket is szívesen látja. Tekintettel a 3 
drb. értékes nyereményre, kérjük a mennél 
nagyobb számban való megjelenést. A ver
seny kezdete délután 5 óra.

Az újjáalakult „Magyarország*1, 
a magyar úri családoknak minden tekintet
ben kedves és szívesen látott lapja, a füg 
getlenségi és demokratikus politika vezérlő 
orgánuma. Károlyi Mihály gróf, Apponyi 
Albert gróf s más politikai és publicisztikai 
kiválóságok írják a Magyarország cikkeit, 
amelyek mindig izgatok a politikai életben 
és sokszor nemzetközi figyelmet is ébresz
tenek. Emellett módot nyújt a Magyar
ország arra, hogy a szórakozó, a pihenni 
vágyó elme is megtalálja a maga részét az 
újságban. Uj rovatokat is nyitott, amelyek 
páratlan gyorsasággal hódították meg a kö
zönséget. A Magyarország gazdag heti 
gyermekmellékiete, a Heted-Hét Ország 
egy csapásra a gyermekvilág szivéhez fér
kőzött. Megnyílt a Vasutas-Világ cimü 

I rovat, amely az ország nagyszámú vasutasai
nak szociális előbbrejutását szolgálja. A 

I szerkesztőség ezenkívül nagy történelmi ér
tékű emlékiratok közlésével is igyekszik 
lekötni olvasóink érdeklődését. Most fejezte 
be Figyelniessy ezredes szenzációs me
moárjait s júliusban megkezdi a königgratzi 
csata hü leírását. A Magyarország (VL. 
Teréz-körut 22.), előfizetési ára egész évre 
32 korona, félévre ló korona, negyedévre 
8 korona, egy hóra 2 korona 80 fillér.

Kecskemét Városi Mozgóképszínház
Moziból. Magde Lessing a legünne- 

peltebb német mozi-dúsé szerzett kellemes 
órákat tegnap este a mozi közönségének. 
A művésznő a Le a férfiakkal cimü négy- 
felvonásos kacagtató bohózat keretében 
brillírozott tökéletes játékával és pompás 
humorral alakította a darab főszerepét. Maga 
a darab egy szellemes német vígjáték, mely
nek minden jelenete egy-egy sikerült ötlet 
és frappáns helyzetkomikum, amely mulat
ságos bonyodalmaival szívből megkacag
tatta a közönséget. A pompás és változatos 
műsort ma ismét bemutatják.

„A haláltangó**, „Óriáskígyó gyű
rűjében** cimü két-két felvonásos apacs 
dsungel drámát mutatja be vasárnap, kiváló 
humoros képek keretében a Mozgóképház.

Z____________KECSKEMÉTI UPtW _____

Telefon 141 NAPI HÍREK. Telefon 141 

Szerkesztőség és Kiadóhivatal I. k. Arany János-utca 8.

Naptár: 1914. év, julius hó 5., vasárnap. — 
Róni. kath.: Jézus szent szive. — Protestáns :Czi- 
ril és M. Görög-orosz: 1014. június 22., Ozseb 
pk. Izraelita 5Ó74 év, Tliamusz II. — Napkelte 4 
óra 9 perc. - Napnyugta 7 óra 58 perc. — Naphossza 
15 óra 4'1 perc. — Holdkelte 6 óra 43 perc, délután. 
— Holdnyugta 1 óra 15 perc éjjel. — Holdtölte 
7-én, 3 óra délután.

Időjárás: A központi meteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Sok helyütt csapadék, zivatarok, később 
hősülyedés. ...

— Farkas Zoltán temetése. Ma 
délután 5 órakor helyezték örök nyugalomra 
balatoni Farkas Zoltán hirtelen elhunyt föld
birtokost, nyugalmazott min. tanácsost, a 
Lipótrend lovagját kerekegyházi birtokán, a 
róm. kath. egyház szertartása szerint fényes 
papi segédlettel. A temetésen a budapesti 
előkelőségek közül is számosán megjelen
tek, mig' a kecskemétiek a délután 2 óra 
18 perckor induló vonattal mentek ki nagy
számban, hogy osztozzanak a tekintélyes 
család mély gyászában. A temetés részt
vevői külön vonattal tértek haza az esti 
órákban.

A tanítók közgyűlése. A Ma
gyarországi Tanítók Egyesületének Orszá
gos Szövetsége tegnap délelőtt látogatott 
és rendkívül élénk lefolyású ülést tartott 
Budapesten, a régi képviselőház üléstermé
ben. A közgyűlés első előadója Bíró Ádám 
kecskeméti tanító volt, aki a tanítók 
nyugdíjügyéről szólott s határozati javas
latot nyújtott be, hogy járuljon a tanítóság 
emiékirattal az országgyűléshez, a képvise
lőkhöz és a miniszterekhez, hogy a magyar 
tanítók egyetemének kívánságait még a 
folyó évben terjesszék a képviselőház elé. 
Biró Ádám határozati javaslatát a közgyűlés 
elfogadta.

Házasság. Kerestély Nándor vá
rosi zálogintézeti pénztártiszt vasárnap tartja 
esküvőjét Aradon, Almássy Pál polgári is
kolai igazgató bájos leányával, Vilmával.

A temesvári tüzérek városunk
ban. A Temesváron állomásozó tábori ta
rackezred lövőgyakorlatát Hajmáskéren be
végezte s visszavonul állandó tartózkodási 
helyére. Kecskeméten e hó 15. és 16-ikán 
pihenőt tartanak, amely időre a lakossághoz 
lesznek beszállásolva.

Vasárnapi mérkőzések. Az Er- 
zsébetfalvaiak szimpatikus csapata holnap 
már másodszor fog szerepelni a kecske
méti közönség előtt. Ugyanis tavaly már 
játszottak itt s az eredmény akkor 0:0 
volt. Ez a siker fogja ambicionálni holnap 
a KAC-ot, hogy az ETC-nek méltó ellen
fele lágyén. Az ETC a következőkép fog 
felállani a KAC teljes első csapata ellen: 
Lukács -Lukácsi, Oiósz Oinovszky, Löff, 
Borbély Major, Fischer, Jaschke, Kreutz, 
Hercog. Legjobb embereik a centerhalf és 
a center csatár, kik nehéz munkát fognak 
okozni a KAC csatárainak és védelmének. 
Ez a mérkőzés délután 5 órakor kezdődik. 
Előzőleg a KAC old-boys—KAC II. tartják 
reváns mérkőzésüket. Az első meccsük 
eredménye 3 : 1 volt a II. javára, de az első 
goalt az öreg fiuk rúgták. Holnap szeret
nék a múltkori eredményt megjavítani az 
öreg legények. A KAC Testvériség csa
pata holnap Nagykőrösön játszik az ottani 
TVE-vel. Itt említjük még hogy a KAC 
tagok nemcsak az álló, de az ülőhelyre 
is kedvezményt élveznek.

Esküvő. Dr. Borbola Jenő szegedi 
rendőrkapitány szombat délután 6 órakor 
vezeti oltárhoz Király Irmuskát.

Erdősítési jutalmak. A földmi- 
velésügyi miniszter azon gazdák részére, 
akik erdősítést végeznek és facsemeteisko
lát létesítenek, jutalmakat tűzött ki, amelye
ket pályázat útján fognak kiosztani. Az ez 
iránt érdeklődők bővebb információt a 
gazdasági ügyosztálynál szerezhetnek.

Erdei kirándulás. A Kecskeméti 
Polgári Daloskor julius hó 12-én, vasárnap 
nagyszabású erdei kirándálást rendez Kis- 
nyiben. melyre a n. é. közönséget ezúton 
is tisztelettel meghívja az Elnökség.
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Főgimnázium 1 V. osztályig 
mgántanulókat és a szeptemberi pótlóvizs- 
gra szerény díjazással - - felelősség mellett 

- előkészítek. Levélbeli megkeresést Fő- 
gnnázium címen a kiadóhivatalba kérek. 

| || SZÍNHÁZ ||TT 
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Manna Vanna. Beregi Oszkár tüzes, 
neleg, zengő orgánumában gyönyörködött 
pmtek este a kecskeméti közönség. A ki- 
v.ló művész, aki egyéniségének szerepei 
nögé helyezésében nem elég belátó és 
aázkodó, Prinzivalle alakításában, melyhez 
aaki szépsége, szárnyaló szava legjobban 
qiadrál, utolérhetetlent produkált. De a 
rrestert nem magasztalni kell, hanem meg
élem, mint a közönségünk, amely hálás 
:arsaival ünnepelte el. A mieink játéka is 
biszkeséggei tölthet ei. Harsányi, Bihari, 
Sálágyi és Just öntudatos művészi alakitá- 
sikkal egy estére fővárosi nívóra emelték 
a kecskeméti színházat, amelynek drámái 
együttese különben is igen kiváló, értékes. 
A; egész est a siker jegyében zajlott le.

Ezüst pille. Szombaton és vasárnap 
a /igszinház óriási sikerű énekes, táncos 
és bohózatos öperette-je kerül színre.
zvA^yvvvV’TVVvvu'yvvvvvvvvvvv'ZACAA

Borzalmas szerencsétlenség.
Megrendítő szerencsétlenség tör

téit a napokban Ternyák T. Ferenc 
halasi lakos motoros szélmalmában. Az 
Esetről a következőket jelenthetjük:

Hétfőn délben Ternyák T. Ferenc 
molnár jelentette a rendőrhatóságnál, 
hogy segédjét, a 21 éves Pap Mihályt 
halálos szerencsétlenség érte. Ugyanis 
motoros szélmalmában az egyik kő
hajtó tengely elkapta és Papp sérülé
seibe azonnal belehalt.

A rendőrkapitányság részéről dr. 
Bori Benő rendőrkapitány, dr. Gesmai 
József orvossal azonnal a helyszínére 
mentek a vizsgálat megejtése céljából, 
hol Papp Mihály holttestét borzalma
san összemorzsolva találták. A vizsgá
lat során megállapították, hogy a bal
esetet egy részről Papp Mihály vigyá
zatlansága, másrészről pedig a malom 
tengelynek szilárd burkolattal való el 
nem látása okozta. Papp M'hályt, mi
vel a malom berendezés hiányos volta 
miatt gondatlanság látszik fennforogni, 
ma, szerdán boncolják és temetik el. 
/VVVVVVV\/VVVVVVV\A/V\/VV\AA/VVVVVVV>  

Háborúsdi Izsákon.
Régi dolog, hogy a magyar minden 

mulatságot verekedéssel fejezi be.
Így történt ez Izsákon is, hol junius 

hó 23-án este, a Murancsik-féle korcsmában 
levő legények összevesztek.

Fejszés Mihály, Kovács András, Ko
vács János, Kovács István, Kovács Balázs, 
Bartucz József, Barna l'éter, Barna István, 
Kecskeméti István és Tolvaj Imre, mmdany- 
nyian izsáki lakosok, délután 3 óra óta ido- 
gáitak már a korcsmában és este S óra 
körül állítólag elfogyott a sör.

Italuk nem volt, de szomjasak voltak 
s vért akartak inni. Fejszésnek sikerült is 
hamarosan összevesziteni a társaságot s 
csakhamar olyan parázs verekedés támadt, 
hogy Barna Péter, Barna István. Kovács 
János. Tolvaj Imre és ifj. Kovács János sú
lyosan sérülve bot ütésektől és bicskaszu-

NYÍLTTÉR.
(E rovatban közlőitekért nem válla! felelősséget a Szer k.)

Mészáros István és Mészáros Ist
vánná ellen tett sértő szavaimat vissza
vonom. Ifj- Bíró Zsigmond.

Vendéglősökfigyelmébe
Leanderek, 

gyönyörű szép lombos fácskák 
nagyválasztékban olcsón kaphatók | 

j Molnár József városi kórház gondnoknál. 

Négy gimnáziumot végzett 
í fiatalember gyakornokul 
fölvétetik Hornyák Ferencz 

j drogériájában, Nagykőrösi-utca. 

Égy uj széleskocsi 
olcsón eladó Báthcry-utea 5. sz. alatt

jó háziszalonna 
kis és nagy mennyiségben van eladó 
Nagy Lászlónál, V. kerület, Liliom-utca 8.
Egy jókarban levő jármosökör-szekér

olcsón eladó
Gömöri Józsefnél, Pusztai elsőszentkirály

289-ik szám alatt. 10374

Instruktor! vagy hasonló állást keres 
a szünidőre, a reáliskolában jelesen 
érettségizett fiatalember. — Cim:

Füzes-utca 2. szám. i(né0

Egy fiú tanoncuí azonnal felvétetik 
Gyeness Mihály cukrászdájában 
"Nagykőrösi-utca 6-ik szám. 10370

Mindenes kerestetik. 351
Két fiatalembert mindenesnek 
vagy kocsisnak azonnal alkalmazok 
AÍmássy gyümölcskereskedő, 
111. kerület, Széchenyi-tér 14. sz.

1 vizsgázott fűtő
felvétetik. Cim a kiadóhivatalban. i0384
2 új’ féderes széleskocsi
olcsón eladó Biró János kovácsmesternél.
II. kerület, Mária-város, Szalag-ulca 16. 10382

Azizsáki-utonlevő főforgalmú Péntek-féle
vendéglő 

azonnal kiadó és átvehető.
Kovácsmühely teljes berendezéssel, 
vagy anélkül, jóforgalmú régi műhely 

azonnal kiadó. 10372 
Bővebbet Fecske-utca 20. sz. alatt a tulajdonosnál.

Haszonbérbeadó s 
a Szolnoki vasúti átjárás mellett, néhai 
dr. Szeiess-féie 5 és fél hold föld, 
melynek csekély része szőlő, a többi 
gyümölcsös és szántó, szép nyaralóval 
és mellékhelyiségekkel és jó ivóvízzel, 
1914. szeptember hó 29-től kezdve. 
Értesítést ad dr. Szigethy Zoltán ügyvéd 
Kecskeméten, Rákóczi-út 32., Lem. Telefon 129. sz.

Kiadó újonnan javított ház.
III. tized, Tompa Mihály-utca 1. számú 

ház, melyben van egy úriíakás: 4 szoba, 
konyha, üvegezett folyosó, kamra, pince és 
egyéb melléhelyiségekkei, kertes udvarral, 
azonnal kiadó. Értekezhetni ugyanott a 
tulajdonossal. 10375

Málnaszörp!
Szives tudomására hozom a nagyérdemű 
közönségnek, hogy első minőségű' 
MÁLNASZÖRPÖT, melynek valódisága 
és jóságáért szavatolok kilogram
monként 1 kor. 40 fillérért árusítok. — 
Viszontelárúsitóknak kedvezményt 
adok. — A nagyérdemű közönség szives 
pártfogását kérve, vagyok kiváló tisztelettel: 
Szigeti S án d or szikvizgyáros.

Eladó ház.
Klapka-, Tatay- és Mátyási-utcára szolgáló. 
Klapka-utca 175., uj 10. szám alatti Tatay- 
ház egészben vagy két részletben eladó. 
A királyi törvényszékkel szemben levő rész 
üres telek. Értekezhetni a tulajdonosokkal 
a helyszínen bármikor. 10361

Kéri Imre kovácsmesternél 
IV-ik kerület, Talfái-utca 4. szám alatt 
egy féderes kocsi (12 15 méter
mázsa teherhordásra) olcsón eladó, 
esetleg használatra is kibérelhető.

Gyümölcs- és bortermés, 
közel a városhoz, műút mellett, nagyon 
olcsón eladó; értesítést ad Tóth 
Károly, javadalmi hivatal. kbso

Azonnal kiadó 10386 
háromrendbeli 3 3 és egy kétszobás tel
jesen újonnan épült úrilakás, minden szük
séges mellékhelyiségekkel. Az ,árvaházhoz 
menet, Kápolna-utca 6. sz. a. Értekezhetni 
Ili., Széchenyi-körúf 7. sz, Vecsei Lajos 
ácsmesterrel. (Beretvás szőlővel szemben.)

Olcsó házeiadás.
II. kér., Kupa-utca 27. számú ház, melyben 
van 4 szoba, 2 konyha, éléstár, kamrák, 3 
lóra istálló, szép pince, kocsiszín; tágas és 
részben kövezett udvar; szabadkézből ol
csón eladó. Az épület felerészben uj épí
tésű, van rajta 1600 kor. 30 éves lejáratú 
kamatmentes kölcsön. Értekezhetni a fenti 
szám alatt lakó tulajdonossal. 103S7
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Kiadó a Közgazdasági Bank Nagykörösi-utcai székhazában egy kétszobás 
udvari lakás augusztus elsejére. Bővebb felvilágosítás ugyanott nyerhető.

* Egy jónevelésű fiút tanulónak és egy 13 15 éves fiút mindenesnek♦ 
| felvesz Szétess János fűszerkereskedő, Nagyvásári-útca. ♦

Eiado ház.
ház, melyben van 2 szoba, konyha, kamra, 
speiz, egy udvari szoba, kövezett udvar és 
szivattyús kút, eladó. Értekezni lehet a 
fenti szám alatt a tulajdonossal. tooil

Eladó, esetleg kiadó ház.
III. kér., Losonczy-utca 17. számú, Súr- 

közy-féle sarokház, melyben van 5 szoba, 
3 konyha, kamrák, éléstar és jó pince, köve
zett udvarral, kedvező fizetési feltételekkel i 
eladó; esetleg augusztus 1-ére b é r b e 
kiadó;értekezhetni özv. Muraközy Pálr.é 
tulajdonossal, Vásári-nagy-utca 11. sz. 1021-

Egy modern kis ház, 
van benne kél egymásbanyiló szoba, egy 
különbejáraiú szoba, konyha, éléstár és egyéb 
mellékhelyiségek, villanyvilágítással beren
dezve. kedvező fizetési feltételekkel eladó; 
azonnal is átvehető. Értekezni lehet VII. ' 
kér., Magyar-utca 10. sz. alatt a tulajdonossal. '

Horváthjózsef HE® 
pala- és cserépfedö mester 
r Ut.'WW’.

elvállal minden e szakmába vágó munkákat, I 
épületek évi jókarban tartását jutányos 
ár és szavatosság mellett. - Lakása: 
V. kerület, Fehér-utca 5. sz.

Kiadó úrilakás.
Budai-utca 35. számú háznál egy úri

lakás, mely áll 5 szoba és egyéb rnei- j 
íékhelyiségekből, istállóval, jelenleg j 
Trummer százados úr birja bérbe, folyó j 
évi augusztus l-ére bérbe kiadó; érte- i 
kezhetni idó'sb Szappanos Elek tulajdo- 
nossal, III.ken, Munkácsy-u. 14. sz.a. toioó

Eladó ház.
II. kerület, Szent-Miklós-utca 14. számú ' 

Dragoni-féle villával szemben levő sarok- 1 
ház, melyben van 4 utcai szoba, konyha, I 
egyéb mellékhelyiségek és nagy pince, eladó. 
Értekezhetni ugyanott a tulajdonossal, tooss 

Haszonbérbe kiadó, esetleg eladó föld.
Városföldjén, a kismindszenti utón 

12 kilométerre a várostól, Sikari-féie 35 
holdas tanyásbirtok több évre haszon
bérbe kiadó; továbbá Ménteleken, a 
felsőménteleki állomás mellett 30 hold 
szántó és kaszáló, tanyaépületekkel el
alva több évre haszonbérbe kiadó, eset
leg kedvező föltételekkel eladó; értekez
hetni Keie István tulajdonossal szentki
rályi tanyáján vagy helyben, IV. tized Cim
balmos-utca 4. szám alatt. 10315 |

Rózsa Ede

FOGAK! c
<•
❖

Lőrincz István
fogtechnikus. Nyii-utca.

• $

és rágásra alkalmas 

teljes fogsorok, 
nem kivehető, úgyneve
zett hídmunkák, arany- 1 

korona és platina, fogfe- 

hérités, tartós fogtömés, 

régi hibás fogsorok 
szakszerű átdolgozása ■ 
Javítás? óra alatt kész 
Részletfizetési kedvezmény. I

Augusztus 10-ére gazdasszonyi állási 
keres egy 40 éves erőteljes asszony, 
aki a házvezetés és gazdálkodás minden ága
zatában járatos. Három év óta egy he 
iyen szolgál. Csakis tanyára, vagy pusz
tára ajánlkozik, mivel tehene és más jószága 
is van. Ajánlatot kér: Tizedes-n. 7. sz. alá. 

Gyümölcspakoló-lielyii'k 
egy udvar lakással együtt vagy anélül 

azonnal kiadó
Gáspár András-utca 4. szám alatt, icj? 

Mázsánként, vagy egytömegb’ii 
olcsón eladó, igen szép barack, 
nagyobb mennyiségben az ágas
egyházi állomás és a műút mellet. 
Bővebbet Nyirády László kereskedő d.

Kiadó fűszerüzlet. 1048 
Fazekas László-féle fűszerüzht, 
Sarkantyú-utca 15. sz. alatt, azonnal kiacó, 
esetleg a berendezés külön is jutányosa 
eíadó. - Feltételek megtudhatók Zilaer 
Vilmos .fiiszerüzletében, Bcm-utca 17. szán 

1—2 esetlegtöbb középiskolát 
végzett fiút keresek tanuíciuk 
Fekete Gyula könyvkereskelő.

Grazban, 
úricsalád teljes ellátásra elfogad 
gyermekeket. — Bővebb felvilágosítás 
szerezhető: Körösi-hegy 101. sz. nyaraló
ban és Hirlánder Leortie Graz, 

Garten-gasse 27., I. Stock. 10:47

Kiadó 3 szobás tágas utcai lakás,
villanyvilágítással, Batthyány-utca 4. sz.

Bővebbet: 10353

józsef-gőzmaiom R-társaság irodájában. 

Eladó baracktermés Móczár Antalnál 
200 métermázsa baracktermés 
akár átaljában, akár mázsára eladó; 
értekezni lehet Kerekegyház—Móczár
telepi állomáson a tulajdonossal. 

Gazdasszonyi állást keres 
egy középkorú özvegy gyermektelen nő, 
aki a háztartás minden ágazatában já
ratos, jól tud főzni. Címe megtudható 
Nagykőrös, Hl. kér., 115. sz. alatt. 10346

Haszonbérbe kiadó föld.
Kisfái 126. szám alatt, az Alsó-urréti állo
mással szemben levő, Körösi Pál-féle 15 
hóid és 1141 öl föld, melyből 1 hold 
szőlő, folyó évi Szent-Mihály napjától 
haszonbérbe kiadó. Értekezhetni Ili. kér., 
Kölcsei(régi Kanyar)-utca 10. szám alatt. 10355 

Valódi hegyi málnaszörp 
legfinomabb minőségű kilója 1 
korona 60 fillér, literje 2 korona. 
Friss Voralbergi félementáli sajt 
(nem csípős) kilónként 2 kor. kapható 

Gondacégnél,Rákóczi-út. ,0150

gazdasági gép- és szerszámraktára a városi 
zálogházzal szemben. Szecskavágó-motcr- 
’.elepe az izoáki-úton, vásárol szalmát 
szecskának, (árpaszecska-eladás; vágatás 
'0 fillér). Ugyanott egy kis könnyű kocsi 
tponny ló után való) és egy 10 hektoli
teres vaslemez-tartány eladó. 10352

Nem keli a Tiszához fáradni annak, 
aki jó haipaprikást akar enni, mert 
:zombatou, e hó 4-én a Casino-kávéház és 
étterem megnyitása alkalmává 1 korona 20 
fillérért oly adag kitűnően elkészített hal 
lesz túrós-csuszával felszolgálva, hogy még 
a 13 próbás Ínyencek is megnyalják utána 
az ujjúkat. Egy liter kitűnő asztali bor 86 
fillér, egy üveg szikrai viz 16 fillér, egy 
pohár sör 20 fillér. Szives pártfogást kér 

tisztelettel: BLAU JÓZSEF.

Uj permetező-raktár és épületbádogos-műhely!
| Tisztelettel tudatom Kecskemét th. város és vidéke n. é. közönségét, hogy

I helyben, a Vásártérén, Mária-körút 1-sószámú házban
permetező-raktárt, permetező-javító- és bádogos-
műhelyt nyitottam. Állandóan raktáron tartok saját készítésű Magyar 
Vermorel és Atilla permetezőket, ezekhez, valamint az összes per
metezőkhöz szükséges alkatrészeket is. Permetező javításokat 
pontosan és jutányosán vállalom. Készítek mindenféle bádogos 
munkát, ngymint: épület-csatornázásokat, lefolyó csöveket, 
tetőfedéseket, keménytoidőkat és konyhaedényeket, továbbá : 
mindenféle rézmunkákat, villámhárító levezetéseket, kemény 
forrasztásokat, konyf-aedények beci nézését a lehető legol
csóbb árak mellett, gyorsan, pontosan és kifogástalanul. 
Kérem a nagyérdemű közönség szives pártfogását, vagyok kiváló tisztelettel:

^-'Xón’uphatóT'-w Szabó hály permetezőkészitőésbádogosmester
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Uzletáthelyezés! Szives tudomására adom a n. é. kö
zönségnek, hogy a 3 év óta fennálló

- csemege-, 
gyümölcs- és czukorka-íízletemet

ugyancsak a Lutheránus-bérpalota megnagyobbított helyiségében, az összes 
fűszer- és gyarmatáru czikkekkel felszereltem. 
Kedvező bevásárlásai itt folytán ezen cikkekben is a tőlem megszokott pontossággal, valamint előnyös 
árakon fogom a t. közönséget kiszolgálni. Minden megrendelést készséggel házhoz szállítok. 
Tisztelt vevőim kényelmére üzletein m llett evv külön

falatozó helyiséget a legmodernebbül rendeztem be. Fonnn I OIAO 
Szives pártfogást kérve, vagyok kiváló tiszt lettel: vJuílUV IjtlIvÖ* 
Ugyanott egy 16—18 éves fiú mindenesnek felvétetik.

Kiadó lakás.
Közel a központhoz 4 szobás modern 
úrilakás előszobával és minden mellékhe
lyiséggel, 3 lóra istállóval, nagy külön fás- 
udvarral, folyó évi november 1-re kiadó 
V. kerület, Fecske-utca 9. sz. alatt. (A lakás 
elfoglalható már szeptember hóban.) Érte
kezhetni Szili József kőműves mesterre 
III. kerület, Sétatér-ntca 9. szám alatt, tóul

Eladó szőlő.
Alsó-Széktóban, Kiskőrösi-közön, 

a városhoz 3 kilométerre, Gruden és 
Ácsai urak szőlőjével borozdás, 864 
négyszögöl területű gyümölcsös és 
bortermő szőlő eladó; értekezni le
het a tulajdonossal Mezei-utca 19. sz.

2 fin lakatosiaméinak 
fizetéssel fölvétetik Schrötter Béla 
lakatos-mesternél, László Károly-utca 2. 
szám. ahol a raktáron levő takarék
tűzhelyek és üstházak mélyen le
szállított árban lesznek kiárusítva.

Eladó ház.
Újonnan épült ház, mely áll három 

utcai, egy udvari szobából, üvegfolyosóból, 
pince, konyha és speizból, — továbbá két 
szoba, konyha, sp-.-iz, mosókonyha, kamra 
és tágas udvarból, eladó; értekezhetni V. 
kerület, Fecske-utca 3. szám. 10270

A Gazdasági Egyesület ajánl 
garantált béltartalom 18"o-ossuperfosfát 
műtrágyát, júniusi átvételre 8 kor. 
79 fillérért, augusztusi átvételre 8 
kor. 88 fillérért. A műtrágya minden esetben 
a helybeli vegyvizsgáló állomáson ellenőrző vegy- 
vizsgálatnak vettetik alá. Megrendeléseket fel
vesz a titkári hivatal. (V., Rákóezi-út 5. sz.)

Kiadó lakások.
Széchenyi-körut 45. sz. alatt, most épülő 
és az ugyanott levő régibb házban két, 
egyenkint 3 szobás lakás kiadó, érte 
sitést ad özv. Dömötör Gergelyné tu
lajdonos, III.. Kápolna-utca 3. sz. alatt. 10230

Eladó föld és szőlő.
Puszta-Szentkirályon 3S3. szám alatt 28 
hold szántó és kaszáló, tanyaépül.lek
kel és egy hold jó bortermő gyümölcsös 
szőlővel, ellátva eladó; értekezhetni ugyan, 
ott a tulajdonossal vagy V. kér.. Kerekes
utca 1. szám alatt. 'Jg.aiiamial. Mária- 
hegyben, Lakos B lázs és Bán Imre szom 
szédságábaa 3 és fél hold szántó és 
szőlő szintén eladó. 10215
Tr ■»imnww.m -..-BliaP.HSS'ÍKIií: »

• Eladó föld • hold szántó ♦ 
j és kaszálós, jó gazdasági épül tekkrl, |
♦ kedvező fizetési feltételekkel, eladó. T 
4 Értekezhetni Kisíaludy-utca 20. sz. 10236 ♦

Kenyér- ésélelmiszer-üziet, 
mely vegyes-kereskedésnek is kiválóan alkal
mas, lakással együtt — a város leg
forgalmasabb központján kis tőkével 
azonnal átvehető. Dr. Végh László, tanács
adó. Vásári-nagy-utca 105. regi szám. 10294

Ház- és földeladás.
I. tized, Burga utca 23. számit ház, 
melyben van (> szoba és egyéb mellékhelyi
ségek; továbbá Alsó-Szentkirályon 
103. szám .11 itt. D.itik'y i. ld<k .zoitis/ed 
ságában 54 hold szántó- és kaszálóföld 
jó tanyaépületekkel ellátva - kedvező fizetési 
feltételekkel eladó; értekez’ tni a tulajdo
nossal vasárnapokon a déli órásban a ház
nál, máskor pedig kint a tanyán. 10130

Eladó birtokok.
Csereklyei-örökösök tulajdonát képező 
Katona-telep 9. szám alatti 5'2 hold 
szőlő bő barack és egyéb terméssel, 
Vacsi-hegy 220. szám alatt: tanya l!i 
holdas Kerttel és a Szolnoki-hegyen 
1004 öles szőlő eladó. Katona-telepi 
baracktermés felei észe külön is eladó. 
Értekezni leint özvegy Szabó Józsefné 
úrnőnél, Zimay László-utca 14. szám. 10279

M—litaiiMi miiii ítiini

S Cipészűzlet-áthelyezés!
0 Tisztelettel ért. sit.m a n.é. közön ..éget és tiszted megrendelőimet, hogy 1'3 év óta fennálló 
| cipészűzleteinet a katli. bérliázátjáró udvarából, Munkácsi-(Homoki)-utea II.számú 
R saját házamba helyeztem át. hol " tán is, mint eddig, a legkényesebb igényeket 

! B is kielegitő cipőket készítek a legolcsóbb árban. Állandó nagy raktárt tartok 
j 5 saját készítésű férfi-, női-, leány és gyermekcipőkből, a legjobb minőségben.

B A n. é. közör ség eddigi szives bizalmát megköszön ve, kérem a jövőben is b. pártfogását.
I Tisztelettel: ifj. Kovács Lajos cipész. Munkácsi-(Homoki)-utca 11. |

CI o rl A íi n n ■ *C,M Károlyi-utca LldQO slciZ. 5. (régi Malom-utca 
KwanNBMMSisvüa 294.) sz. alatti ház, a 
Rakóczi-úton épült uj mozi mellett, eladó. 
Értekezhetni ugyanott Kardi Zsuzsanna tulajdonossal.

Borkimérés.
Értesítem a borfogyasztó közönséget, 
hogy Vörösmarti-utca 13. szám alatt a 
saját termésű boraimnak ki mérését 
literen ki nt64fii térért megkezdtem. 
Kiváló tisztelettel: S2abad i János.

III III II■ IIIIIIMIIIIIIIHllflBlf  f ■■

„Kecskeméti Kereskedelmi Iparhitelintezet- és Népbank“
III. kerület, Arany János-utca 2. számú saját ház.

Alaptőke I.500.WI0 korona. * Alapittatott 1871, évben. Különféle alapok 800.000 K.

HIRDETMÉNY.
A Kecskeméti Kereskedelmi Iparhitelintézet- és Népbank értesíti a nagyközönséget, hogy 191-1. évi 

január I. napjától kezdve életbeléptette a kötelező takarékbetéti üzletet.
Ezen üzletre vonatkozó feltételek a következők: Kötelező betétes lehet bárki, aki magát arra 

kötelezi, hogy egymásután következő öt (5) éven át, hetenként legalább egy (1) koronát befizet a bank 
pénztárába. — A heti betét befizetés bármely időben megkezdhető s az öt (5) évi kötelezettség az 
első befizetés napjától számit'atik. A befizetésről mindenki betéti könyvet kap, mely bármikor át
ruházhat" másra, a banknál teendő bejelentés mellett. Egy könyvre több egykoronás heti befizetés is 
teljesíthető. Az öt (5) év elteltével, a hiánytalanul befizetett összeg tőkésített kamataival együtt kifizettetik. 

A kötelező betevő fél se belépési dijat se bírságot nem fizet.
Hat (6) hónapi befizetés után, a hefizetett tőke háromnegyed része erejéig előnyös 
kölcsön nyerhető, tfiy Aláírások bármikor elfogadtatnak.

A kötelező heti betét befizetés legalkalmasabb módja a 
tőkegyűjtésnek smelegen ajánljuk a közönség figyelmébe

Bővebb felvilágosiiást készséggel nyújt a bank vezetősége a d. e. hivatalos órák alatt.
Kecskemét, 1914. június hó. Az igazgatóság.

Cséplési és aratási idényre 
n c s ? övst ke ‘í et n éI 

kő' ’’ ezé her- ltrere::k,: r kimérv? k%’r .*ik: 
kacarka . . . 69 fill.
rizling .... 70fii!. Oj| 
ó-nziing. . . OOfíH. tSjB

. 1*^0 fllí*

Eladó föld. Az '«áki műűt 
__. menten, a varostol
13 kilométernyire fekvő 21 hold szántó 
föld jó tanyaépületekkel ellátva, kedvező 
fizetéssel, eladó; értekezhetni a tulaj
donos özv. Muraközy Pálnévai, 
Nagyvásári-utca 11. szám alatt. 10154

Jó irású műegyetemi hallgató, vagy 
érettségizett fiatalember kerestetik.

Ajánlatok Berger mérnök Tassy-villa 
Kecskemét, cim alá kéretnek. 10362
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ANéptakarékpénztárnáf f. évi jiíüus hó 1-étől
takarékbetétek után bármily összegtől

5 százalék kamatot adunk
Rendes könyvbetéteket 1 K.-tól kezdve elfogadunk.

Héti koronás betéteket bármely naptól el lehet kezdeni s betevőinknek
a következő előnyöket nyújtjuk:

<•

2.
3.

Belépődíjat nem kell fizetni s I koionától bármily összegig fizethető.
A bírságot eltöröltük.
A betevő megfelelő kölcsönt kap.
A betétkönyv bárkire átruházható minden dij nélkül.
Öt év múlva a rendes fizető a tőkéjét kamataival készpénzben kikapja.5.

Takarékos egyéneknek ez a legjobb módszer a tőkepénz szerzésre.

Ajánljuk a közönség figyelméé A Néptakarékpénztár Rt,
Beretvás-szállodával szemben.

Háziborkimérés.
Saját termésű, tisztán kezelt jó 
Kadarka boromat 72 fillérért lite
renként kimérem. Kérem a nagyér
demű közönség pártfogását, tisztelettel: 
Kalapos Gergely. 1.. Kádár-utca 14.sz.

10341Egy tanuló 
fizetéssel azonnal felvétetik 
Lőwy Sománál (Rákóczi-út).

Eladó földbirtok. 10334 
Szarkásban, a müuthoz közel, Beretvás 
Pál ur szőlőjének szomszédságában, 14 hold 
földbirtok, melyben elsőrendű 4 hold karós 
szőlő van, jó tanyaépülettel, esetleg ez évi 
terméssel együtt kedvező fizetési feltételek
kel eladó. Értekezni lehet: Bábiczky Jenő 
tulajdonossal Szultán-utca 22 szám alatt és 
dr. Magyar József ügyvéddel, Batthyány-u. 5.

Egy ügyes fiú felvétetik
asztalos tanoncnak

Tóth Pá 1 asztalos-mesternél,
Collner-tér 52. szám alatt. 10333

Örömhir!
Végre-valahára jó hirt hoz a posta :
Egy modern vendéglőt nyit meg BLAU JÓSKA 
A Rákóczi-úton, a törvényszék mellett, 
Mi tagadás benne, ez mar régen kellett. 
Megszűnt tehát a gond : hová megyünk este? 
Ha mulatni akarunk, nem ránduhink Pestre; 
Meglelünk ott mindent, mit szem és száj kíván, 
Kényelmünk fokozza 10 12 díván 
Akinek ez nem keli, az pedig kártyázhat, 
Egy-pár koronával nyerhet akár százat, 
Ha pedig veszitne, ne búsuljon rajta 
Szép nő vigasztalja, elsőrangú fajta. 
Ki mindezek helyett jó italt szeretne, 
Akár akiiszámra módja lehet benne, 
Ha pediglen jogát ókajtja a gyomor, 
Finom ételekkel 4—5 pincér lohol 
Ki nem akar jó bort es nem akar ételt, 
Szikrai vizet ihat egy köbmétert.

Igen mérsékeltek lesznek majd az árak. 
Kecskemétnek Népe tárt karokkal variak !

10369 BLAUjÓZSEF.

Salamon Gyula mázoló-mester 
elvállal épület, bútor, szobapadló 
és sirrács befestését a legjutányo- 
sabb árak mellett. Kéri a nagy
érdemű közönség jóakaratú pártfogását. 
Lakása: Kecskemét, IV. kér., Őz-utca 6. sz.

Politzer Sándor fűszerkereskedő 
jó családból felvesz 

tanulókat fizetéssel
Nagyhalasi-utca. k^s

Egy fiatal segédet 
azonnali belépésre és egy fiút tanulóul 
felveszünk. LADÁNYI TESTVÉREK 
füszerkereskedése, gyümölcs-piacz. 10320

BOGOVICS JÓZSEF 
gyorsmelegitő-, cserépkályha- és takaréktűzhely- 
készitő Kecskeméten. IV.. Kaszap-utca 12. Saját ház.

1Í

Tisztelettel tudatom a 
n. v. közönséggel, hogy 
Kocli Jenó budapesti 
vaskályhagyáros úrtói a 
helybeli képviseletei 

megkaptam. - Raktáron 
tartok eredeti Meidinger 
és folyton égő kályhákat 
minden színben és nagy
ságban, jutányos áron. 

idinger kályharészt 
folytonégö kályha diám, 
betétek kaphatók. Bor 
gonyozott Fortuna ké- 
ménytoldót.ami minden 
kéményt megjavít a füst 
visszaverésétől, olcsón 
kaphatók. - Szives párt
fogást kérve, tisztelettel 

Bogovics József
1031“Eladó ház.

Csongrádi-út 72. számú ház eladó.
Értekezhetni ugyanott 

özv. Raskó Istvánné tulajdonossal.

Aratási és cséplési idényre 
ajánlok literenkénti árban: 

valódi törköly pálinkát. . . 2 
valódi szilvóriumot.............2
jóminőségű rumot................ I
jóminőségű törköly áthuzatot 1 

Továbbá rizling és ka
darka bort 25 litertől 
feljebb, literenkint adóval 
együtt 64 fillérért.

Szelessjános kereskedő,Vásári-utca

K
K
K 40 f.
K 20 f.

f.

40 koroila! Reklám-kosztüm! 40 k".ri,lia! 
A legdivatosabb vásznakból, minden szin és minőségből nagy választék! 
Divat szerint fazon választható! Teljesen készen 40 korona.
Egy patent ruhataitó is jön hozzá. ()8 Egy patent ruhatartó is jön hozzá.

Jó minőség 40 korona !! Jobb 45 korona!! Legjobb 50 korona!!

Csibra János divattermében. Kecskeméten, a posta-házban.

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására adni, hogy az „Úri Casino“ palotájában levő
Casino-kávéház és éttermet

az Első Kecskeméti Pinceszövetkezettől bérbe vettem és azt folyó hó 4-én, szonibaton

halvacsorávai egybekötve megnyitoni!!
A n. é. közönség szives pártfogását 
kérve, vagyok kiváló tisztelettel: ELAU JÓZSEF

Alföldi Vagyonőrző és Biztonsági Vállalat Kecskeméten
Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy Vállalatunk Kecskemét város területén működését hivatalosan meg
kezdette. Szives megbízásokat, úgymint: köz- és magánépületek, lakások, építkezések, raktárak, ipartelepek, valamint 
a nyaralásra elutazót, közönség házaik és lakásaik, azoknak úgy külső, mint belső őrzéséta legnagyobb gonddal és 
lelkiismeretességgel eszközöljük. A n. é. közönség szives megbízását és bizalmát kérve, vagyunk kiváló tisztelettel: 

az Alföldi Vagyonőrző és Biztonsági Vállalat Igazgatósága. Iroda: Bocskay-(Zöldkert)-utca 17. Fazekas-ház.
Ny«matatt az Pllő Kecikemétl Hírlapkiadó- él Nyemda Réizvénytár.-aiág vlllanyerőre berendezett könyvnyomdájában J O Schelter- e* Gte'ecke lele Wlnd«br.v.:*


